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Edinosti 

Pol i t ično d ruš t vo „ E d i n o s t 
sklicuje 

izreden občni zbor 
ki se bo vršil 

v n e d e l j o o b 9 , u r l in p o l v d v o -
r a n i „ N a r o d n e g a d o m a " . 

DNEVNI RED : 
Nagovor predsednika. 
Protest proti podtikanju d.ra Susteršiča-
Slučajnosti. ODBOR. 

j uspešnih napadih je imel sovražnik teške izgube. 
I Danes popoldne se je razvil uov krepek sunek «0* 
i vražntka med Meterenom in reko Becque in ju-
gozapadno Wulvergberaa. Na dragih delih angfei* 
ke fronte nobenih važnih dogodkov. 

14. aprila zvečer. — Ob sklepu mnogournega, 
trdovratnega boja, ki se Je hil ponoči in danes zju-
traj za Neuve Eglise. Je ostala vas v naših rokah. 
Sovražili napadi so bih' i2vrSevani z veliko od-
ločnostjo in njegove izgube izredno težke. Cez 
dan je sovražnik obnovil poizkuse, da bi se po-
lastil vasi. Boj se nadaljuj«. Napad, ki ga ie iz-
vršil sovražnik danes zjutraj pri Bailleulu, le bil 
odbit, istotako poznejši napad pri Merrlsu. Dopol-
dne je poizkušala sovražna pehota napasti tudi 
severozapadno Mervilla, a le bila razpršena od 
naše artiljerije. Pri Albertu Je razvijala danes so-
vražna artiljerija večjo delavnost Na ostalih fron-
tah ni važnega. "* 

M I M A R H A D N A POROČILA. 
AVSTRIJSKO. 

DUNAJ, 16. (Kor.) Ureadno se razglačo: 
\a jugozapadni fronti mestoma zvišano bojno 

delovanje. 
Načelnik generalnega Štaba. 
NEMŠKO. 

HL KOLIN, 15. (Kor.) Veliki glavni stan lavlja: 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Na bojišču ob reki 

I vs so bili na več krajih srditi boji iz bližine. Ju-
gozapadno Nieuvvekerke. kakor tudi med Bailieu-
iom in .Herrisom so bila angleška strojniška gnez-
da očiščena in posadke ujete. Protinapadi, ki jih 
ie izvršil sovražnik iz Bailicula ln severozapadno 
Betluma, so se Izgubonosno razbili. Na boiai fron-
ti na obeh straneh Soinine ie bil topovski bo} vsled 
deževnega vremena zmeren. 

\ z h o d. — Po srditih hoilh z oboroženimi tol-
pami so naše na Finskem izkrcane čete s krepko 
nodftoro delov naših pomorskih si! vkorakale v 
r?ci imdors. 

KKROLIN, 15. (Kor.) Veliki glavni stan javlja: 
15. aprila zvečer. 

Krajevni boji na bojišču ob reki Lys. Wal-
verghcai In sovražne črte severovzhodno odtod 
s't hite zavzete. 

Prvi generalni kvartirmojster pl. Ludendorff. 

BOLGARSKO. 
SOFIJA, 13. (Kor.) Zapadao Ohridskega jezera 

so nregnall naši oddelki neko močnejšo sovražno 
rntruljo. V okolišu Bitclja je postal topovski 
• »stenj na obeh straneh na več točkah jako močen. 
V kolenu Cerne kratki topovski napadi. Zapadno 
Cente, pri Trnovi, »e delovanje sovražne arti-
ljerije neka] časa naraščalo. V ozemlju severu*) 
Tahinskega Jezera patruljni spopadi. V dolini Var-
viari'a živahno sovražno letalsko delovanje. V" Do-
hnnlži premirje. 

TURSKO. 
L \!{IGRAD, 14. (Kor.) Iz glavnega stana se po-

roča: Na več točkah palestinske fronte so blii na-
padajoči angleški poizvedovalni oddelki pognani 
nazaj. Na kavkaski fronti napredujoč napad pred 
Ivi! urnom. 

SOVRAŽNA URADNA POROĆILA. 
Italijansko poročilo. 

1 !. aprila. — Zmerno sovražno topovsko delo-
vanje na vsej fronti. Uspešno naše koncentracij-
sko streljanje proti sovražnim baterijam na asiaški 
rUnoti in ob Piavi. Sovražne patrulje v dolini 
1-agarine in Valarse so bile razpršene, istotako 
mcii v asiaški kotlini. 

Francosko poročilo. 
M. aprila po«?. — Precej živahno topovsko de-

I »vanje med Montdidierjeni in Noyouoin. Franco-
ski poizvedovalni oddelki, ki so operirali v tem 
okolišu, so privedli več ujetnikov. Severno St. Mi-
hiela in pri Embermenillu in Bourgesu so vdrli 
Francozi v nemške črte in uieli 10 mož. Nemški 
vunki severno višine 304, pri St. Mihielu, v \Vo-
evri iti na prelazu Bonhoir.me so bili odbiti. Na 
ostali fronti je bila noč mirna. 

14. aprila zvečer. — Obojestransko streljanje 
na nekaterih točkah fronte. Pehotnih bojev ni bilo. 

Angleško poročilo. 
13. aprila. — Uspeh bojev v pretekli noči v bli-

;i!ii Neuve Eglise je bil ta, da ie sovražnik po 
hudi borbi zasedel vas. Danes zjutraj so ga nase 
ćete s krepkim protinapadom zopet vrgle !z 
vasi; sovražnik je oslavil v naših rokah množino 
ujetnikov, med nlimi enega bataljonskega povelj-
nika. Nadaljni napad sovražnika v poznih jutranjih 
i:rah je bil odbit. Tekom iutra je izvršil sovražnik 
še več drugih brezuspešnih napadov na raznih 
točkah bojne fronte severno prekopa La Bassee 

DOGODKI WA MORJU. 
BEROLIN, 15. (Kor.) V severnih vodah Je bilo 

potopljenih zopet 15.000 ton. ^ 

Foch — višji poveljnik zavezniških armad. 
PARIZ, 14. (Uradno.) General Foch je dobil na-

slov višjega poveljnika zavezniških armad v 
Franciji. r 

Dvoboj Ciemenceau — Czerniti. 
Konec prerekanja za nas. 

PAKiZ, 14. (Kor.) Izdan je bil sledeči uradni ko-
munike: Obstojajo podivjane vesti. Ker ne more 
najti sredstva, da bi se opral, je zabredel cesar 
Karel v bebi janje zmedenega človeka. Sedaj je 
prisiljen, da obdolži svojega svaka potvoritve pi-
sma. ker ie ustvaril lastnoročno novo lažnjivo be-
sedilo dokumenta. Original, čegar besedilo je ob-
ji vila francoska vlada, je bil sporočen v navzoč-
nosti od ministrskega predsednika delegiranega 
giavnega tajnika zuuanjega ministrstva, Julesa 
Cainboua, ki je s privoljenjem princa izročil mi-
nistrskemu predsedniku kopijo istega. Princ sam 
je razpravljal o tej stvari z Ribototn na način, ki 
bi bil gotovo brez smisla, ako bi besedilo, ki je jc 
objavila francoska vlada, ne bilo pravo. Ali ni 
očito, da bi se pogajanja ne bi mogla vršiti in da 
bi predsednik republike gotovo ne sprejel i e v 
drugič princa, ako bi bil isti na inicijativo Avstro-
G&rske prlnašalec listine, ki bi pobijala naše pra-
vic c? Pismo cesarja Karla, kakor smo ie citirali 
mi, ie prin: Sikst osebno pokazal načelnikom 
vlade. Sicer pa zamoreta dva prijatelja princa po-
trditi avtentičnost tega pisma in še posebno eni, 
ki ;e isto dobil od princa, da je prepise. 

DUNAJ, 14. (Kor.) Uradno se razglaša: Zadnja 
izvajanja gospoda Clemeneeaua čisto nič ne iz-
preminjajo resničnosti dosedamih uradnih izjav c-
in kr. zunanjega ministrstva. Niti princ £ikst, če-
sar Nje g. Veličanstvu znana značainost izključuje 
potvoritev, niti nobena druga specijalna oseba ni 
bila obdolžena potvoritve, ker c. in kr. zunanje mi-
nistrstvo nikakor ni moglo ugotoviti na kak način 
jc bilo podtaknjeno napačno pismo. S tem se iz-
javlja. da je stvar končana. 

DUNAJ. 14. (Kor.) Cesar Karel je poslal cesarju 
Viljemu sledečo depešo: Natolcevanja gospoda 
Clemeneeaua so tako nizkotna, da se nikakor ne 
mislim več prepirati s Francijo o stvari. .Moji na-
daljni odgovori so moji topovi na zapadu. V zve-
stem prijateljstvu: Karel. 

DUNAJ, 15. (Kor.) Listi poročajo s poučene 
strani: Grof Czernin ie pregledal koncept pisma 
cesarja Karla princu Siksta. Koncept popolnoma 
soglaša s komunikejem zunanjega ministrstva z 
dne 12. aprila o ccsarjevem pismu. V tem spisu ni 
nobenega naroČila princu Sikstn. nai obvesti kosa 

prav. » V o U n m i f f « piše: Od»top groie Czernina 
le izguba, k! Je *ptfeia v«o Četverožveid. Odsto-
pivšemu mioMra !• kito v neobičajni meri usoje-
no, da !• epravtf evoH domovini velika dela. 
»Kreuzzeftnvff«, praVt, da je grof G-zernin nedvo-
mno spreteft poBUk čeprav Jc vodil v prvi vrsU 
avstrijsko pdfftikft. To Je bfla ajegava dolžnost. 
Njegovo narfbenN k ponovitvi mirovne ponudbe 
nam ie kfto n M titnpatično. Toda morda to ni 
bilo toltko Jedro njegovega političnega prepriča-
nja, kakor i m m | o d v i s n o s t i od zmešanih av-
strijskih razmah. Upamo, da bo hodH njegov na-
slednik pota nen&k* diplomacije. »Tžgliche Rund-
schau« izjavlja, da Je bil grof Czernin nedvomno 
najsposobnejši diplomat Avstro-Ogrske v zadnjem 
času. Bil Jo tcktjtrfbo avstrijski diplomat, ki !e 
prikrajševal interese zveznih vtasti, posebno 
nemške države. 

Cesar v Budl«peStL 
BUDIMPEŠT I 15. (Kot.) Cesar fe prispel ob 

8*30 zjutraj seaikai P o pozdravu se je odpeljal 
takoj v dvori l irad» kler se bodo vrSile danes 
avdijcace. . . _ 

Razburjenje v Ukraflai radi prlključeaia Besara-
kUe RoanaiH. 

KIJEV, 13. (Kor.) Vest o prildopitvl Besarabije 
Romuniji je povtro&lfc v vseh krogih ukrajinskega 
prebivalstva Ttlttff ogorčenje. Vršila se ie takoj 
izredna seja uklfllVi>ke zbornice osrednje rade, ki 
je bila poGVoOeoa odhio basurakukemu vprašanju. 
Voditelji vseh tralcd) so enersiCao protestirali 
proti mednarodol spekdacUi renunske vlade in 
izjavljali, da la karak nikakor aa odgovarja že-
ljam Ukrajincev, Mamcev in Bofsarov v Besarabiji 
in tudi ne žeQI moldavskega pvakivalstva. 

Dr. Kflhbaaaa odpotoval v gtaval stan. 
HEttOLIN. 14. (Kor.) D r i m a tajnik dr. Kulil-

i-iaiin odpotuje d t t t s zvflčer v vakki slavni stan, 
da poroča kani, l i l i j i -

i rije posamični napadi na naše čete jugozapadno mere onemogočujeio izvršitev nalog, kakor si jo 
in severno Mervilla so bili po hudih bojih odbiti I predstavlja sam. »Morgenpost- piše: V dvoboju 
Njpad južno Mctereua je bil zavrnjen, istotako Czernin—Clemenccau se ie zgodilo, kar se pri 
Šiirje sunki jugovzhodno Bailleula. Pri teh brez- takih prilikah • zgodi često. Padel ie oni. ki ima 

Gmf Czen la Jc — S e l ! 
Te dni smo oaglaSaH opetovano, da se je grof 

Czernin diskvalificiral kot minister za vnanje 
stvari v uaH narodnostni državi. Ta naš nazor 
je dobil sedai đfej&o potrdila v dejstvu, da Je go-
spod gro! podal 6emis!)o! In morda Se bolj v 
dejstvu, da |o fla vladar takoj urejol, naloživži 
le ministru, naj aadalje začasno vodi posle! 

Spričo tega poloma grofa Czernina se zopet 
nsiljiije vpraSaaia: kje je vzrok, da avstrijski mi-
nistri vedno tako ponesrcSajo tfl končujejo ne-
: lavno? Vzrok |B pa star in zaan. V državt, ki ui 
uacijonalna. ki le marveč narodnostna, v kateri 
žive in se 6ora n*ed seboj ra^ičae narodnosti, 
morejo in tuife morajo aafodi tkati nacijonalno 
politiko. So naravnost dotfai to saai sebi. ako 
hočejo braniti trofa kožo. Nikdar pa bi Je ne 
smele vlade! V taki drŽavi je od strani vlade do -
pnstna in koristni !e politika skupnosti, politika, 
ki je rezultanta interesov vseh komponentov dr-
žave. Tega avstrijski državniki niso mogli, aH 
niso hoteli nikdar razumeti. Vedno so tirali tiem-
Ško nr.cijonalno politiko — politiko manjšine v 
državi. Vedno so sužnji v službi za nemške in-
terese. Tu fč tudi razlaga, kako da se je mogel 
grof Czernin v avofem glasovitem govoru tako 
nesrečno zaleteli. V prvo s tem, da je užalil vse 
nenemške In nemadjarske narode; v drugo pa s 
tem, da je tako neprevidno izzval Usti dvoboj s 
francoskim ministrskim predsednikom. 

Vsebina polemike Je znana: grof Czernin je tr-
dil, da je Franćlia zaprosila, za pogajanje; Cle-
menccau je trdil nasprotno. Mi se nočemo in ne 

o pismu cesarja Karla in tudi nobene besede glede j vmešava« v m e r i t « « tega prepira, mar-
Bclgije. Na Alzacijo in Lotaringijo nanašajoči se Opuščamo radi, da ,e grof Czermn go-vor.l 
odstavek se popolnoma kriie z odstavkom, ki ga 
je objavilo zunanje ministrstvo. .-

D s m f s j a g r o f a C i d r n i n a . 
DUN4J. 14. (Kor.) Minister c. in kr. hiše in za 

zunanje stvari, grof Czernin, ie predložil danes 
Njegovemu Veličanstvu svojo demisijo. Cesar je 
blagovolil isto najrailostljiveje sprejeti in Je naro-
čit groiu Czernlnu, naj nadaljuje posle do imeno. 
vanja naslednika. 

Neutški glasovi o odstopu grofa Czernina. 
BEROLIN, 15. (Kor.) K odstopu grofa Czernina 

piše »Lokalanzcigers: Ciemenceau se lahko poba-
ha. da je z udarcem svoje šape dosegel vsaj ose-
ben uspeh, nikakor pa ne stvarnega. Kajti saa i> 
obsebi umliivo je, da novi zunanji minister mo-
narhije ne bo zapustil pota dosedanje zvezne po-
litike. Za to jamči brzojavka cesarja Karla cesarju 
Viljemu. Korak grela Czernina je korak moža, 
ki smatra resno svoje dolžnosti in svoj urad in ki 
se ne obotavlja izvajati konsekvenc, ako mu raz-

P O D L I S T E K . 

A l i s o p t K k l I 
Amerikanska sličica. 

Mr. Dixou vzame »Herald« in čita ves raz-
burien naslednji članek: 

(Brzojavno.) 
Razburjenje v odlični družbi! 

Miss Dixonova poročena z nekim igralcem! 

Neka vrvohodka poročena z mr. flawkinsom! 

Zmaga ljubezni! —- Triurni časopisja!!! 

— J. K. — Piladelfija, 18. septembra. — V dr-
dranju koles, sopihanju lokomotive, ki divja tja v 
nočno temo, v vozu vlaka št. 246 med Newyorkom 
in Filadelfijo sedeč, piše Vaš poročevalec to po-
ročilo. M dospe v uredništvo, še preden se izvrše 
v njem sporočeni dogodki. Ko sprejmete to poro-
čilo, se bo zibal Newyork še v trdnem snu. Ob-
činstvo bo strmelo, ko bo čitalo današnji jutranji 
Herald«. Odlične družbe v »peti p reč niči« se 

pošasti nemajhno razburjenje zaradi v.sti. ki >•> 

objavi vllerald*. Ni dovoli, da »Herald« redovito 
nudi svojim čitateljem stvari, ki se bodo n. pr. 
šele štiri ure pozneje vršile v San Frančišku (v 
rcsnici pa so se zgodile na licu mesta), ali pa jim 
sporoča londonske dogodke, ki jih Londončanjc 
sami izvedo šele par ttr pozneje iz svojega časo-
pisja — danes pa prekaša -Heraldc sam sebe, da-
nes je v njem vest. ki iznenadi vso družbo in go-
vori o stvareh, ki se vrše prav isti trenutek,'ko 
odhaja list iz odpravništva. Triumf časopisja! Ni 
ga več prostorčka na svetu, kicr ne bi se mudil 
*Heraidovt Poročevalec, pa bodi mesto z dvanaj-
stimi prebivalci ali pa milijonsko mesto, bodi v 
pustinjah daljnega zapada ali pa v »beli hiši« v 
VVashingtonu, celo na velikih transatlantsklh pre-
voznih parnikih med starim in novim svetom — 
da, celo v železniških vlakih sedi opazujoči »He-
raldov« zastopnik. Kak uspeh časopisja I Kaj ta-
kega še ni dosegel noben drug list na svetu!! 

Že dolgo časa je bila miss Mary Dixonova, pre-
dražestna hčerka »zelo častivrednega« Jonatana 
Dixona, najprisrčneje naklonjena vrlemu, drznemu 
in lepemu mr. Arturju Busoniju. karakternemu 
igralcu gledališča »Star«. Katero dekle, ki bi se ji 
približal, pa bi se tudi moglo ustavljati temu ple-
menitemu in velikemu umetniku?! - Ktočasno pa 

resnico, ko ie rekel v svojem govoru, da je naša 
država pripravljena za pogatasla, ali o zahtevah 
Franciic po Aizadji in LotarinsHi da ne niore biti 
govora! Kakor rečeno: mi se ne spuščamo v mi -
ru um in daleč proč od nas Jo miaol, da bi hote!i 
braniti francosko stališče. Ne vkijub temu, ampak 
ravno zato pa pravimo in trdimo, da ie bil nastop 
Krofa Czernina skrajno nesrečen! Posebno z ozi-
rom na dejstvo, da Je sedaj toliko prerekanja radi 
vprašanja, Kdo da ie kriv na podaljševanju voj-
ne? ! ! Kdo da le kriv, da ae more priti do mi-
rovnih pogafanj In do miru, ki ga koprneče priča-
kujejo vsi narodi?! Cim ie ta krivda na naših so-
vražnikih, pa i m fe dal grof Czernin s svojim 
odgovorom orofjo • roke, da se morejo vsaj na-
videzno braaiti in opravičevati. Pomislite le! 
Grof Czernin je odgovoril na francosko ponudbo, 
da smo pripravljeni za pogafenja, ob enem je pa 
dodal, da o AIzaeiH In Lotaringiji ne sme biti 
govora! Če vemo, da je ravno to vprašanje prva 
in glavna gonilna sila, ki je pognala Francijo v to 
svetovno vojno, potem razumemo, da. je naš mi-
nister s tem pogojem — ' Franciji — zaprl vrata 
do konferenčna misa. Noben francoski in tudi naj-
veći pacifist na bi mogel — kakor je razpolože-
nje v Franciji — sprejeti takega predloga. Saj ni 

trebalo — Bog ne daj! — da bi bil groi Czernin 
dajal Francozom kake določene in obvezne ob-
ljubo v tem pogledu. Temu bi se bil lahko izognil 
modro in taktično, ne da bi mu mogel kdo očitati, 
da je zatrl mirovno kal v Franciji. Reke! bi bil 
lahko nekako tako-Ie: O tem se bomo raogU po-
žueje razgovarjati in vašo zahtevo bom uvaževal 
v kolikor je opravičena! 

Tako ne bi bil odbil Francije ln sebi bi bil ven-
dar chranil svobodo postopanja. In če tega ni ho-
tel, aH ni mogel in smel, paj bi bil vsaj molčal o 
oni ponudbi Francije in naj bi ne bil izzval tistega 
mučnega dvoboja s francoskim ministrskim pred-
sednikom, ki navaja vodo na mlin sovražnikov. 
Saj vidimo, kako ga izkoriščajo, četudi neopra-
vičeno! 

In če si sedaj postavimo vprašanje, kje je razla-
ga za ta tako nesrečni nastop grofa Czernina, 
stojimo zopet pred tisto usodno resnico, ki smo 
jo naglasili gori: vse zlo pri nas je» ker se vlade 
— tudi one za zunanje stvari — dajejo voditi od 
czirov na nemško nacijonalno politiko. Ali, kon-
kretno — z ozirom na polom grofa Czernina: ker 
se je preveč vdajal ideologiji nemškega imperi-
jalizma! 

Dokler ne izgine to zlo, boste naša v na uja in 
notranja politika vedno nesrečni. Zgodovina bo 
pisala nekoč o največi zmoti, ki so jo zagrešili 
avstrijski drZ*a\niki. ko so tako nasprotovali 
stremljenjem narodov po ujedinjenju v lastnih 
državnih tvorbah; ko niso razumeli, da prave 
spajajoče in ujedinjajoče državne misli ne more 
.gatl nemška uniforma, v katero bi hoteli utaknin 
državo. Ker niso razumeli, tla treba v tej državi 
nacionalnega fočenja, da pridemo potem res do 
močnega skupnega gospodarskega in drŽavnopo-
litičnega teritorija. Tega potrebujemo. V tem bo 
edino prava avstrijska državna misel! Če se u-
resničijo zahteve deklaracij slovanskih narodov, 
ki dado označeni skupni gospodarski teritorij, po-
tem šele se ne bo moglo dogajati več, kar se do-
gaja sedaj in spravlja prebivalstvo te polovice v 
obup: ko mora ena polovica stradati, ko druga 
še vedno živi vsaj v relaUvnem Izobilju I Naš 
Trst — docet. Sedaj se bomo mora!! čutiti srečne, 
če bomo mogli dobiti mast iz Ogrske po — 50 ali 
se več kron. In še to ne morda po zaslugi države 
z nje — izborno organizacijo. Privatniki — tako-
imenovant oderuhi in navijalci cen — morajo na-
stopiti kot pomočniki v stiski — pomočniki tisti 
organi7.iiciji, ki jo je ustvarila država v svoji ne-
skončni modrosti. Je-li tako gospodarstvo patri-
jotično, avstrijsko?! Ali so take razmere priprav-
ne za .širjenje, in poglobljanje državne misli?! 
Kdor ima možgane v gtevi, naj presoja. 

Grof Czernin jo šel. Za nas je dogodek razve-
seljiv v toliko, kolikor vidimo na niem, da vladna 
nemška nacijonalna politika vendar ne more vse-
ga, čim se znajo narodi oglašati in dajati vel jave 
svojim protestom; če znajo s potrebno energijo 
uveljavljati svojo politično in narodno vel javo in 
moč, katere mera je — to si zapomnimo! — od-
visna v prvi vrsti od njih samih, od njihove na-
rodne in politične strukture. 

Sicer pa moramo svariti: ne udajajte se iluzi-
jam in nadam, da bi že sedaj prišlo kaj boljšega. 
Po našem uverjenju ni padel groi Czernin zato, 
ker je nastopil, kakor jc nastopil; marveč v glav-
nem zato, ker je s svojo nerodnostjo spravil dru-
ge faktorje v neprilike. Da, pride, mora priti do iz-
premembe, ko avstrijski državniki ne bodo več 
tirali nemške uacijonalne politike, marveč poli-
tiko. ki bo odgovarjala interesom vseh kompo-
nentov države. Do tega mora priti. Ali dotlej, bo 
treba — na to bodimo pripravljeni - - še mnogo-
kaferega težkega in trdega boja. Za te boje se 
moramo pripravljati: da bomo po konsolidiranih 
razmerah v notranjem življenju naroda ujedlnienl 
za brambo na /uuaj. Nimamo še razloga, da bi 
tri u m tirali na polomu grofa Czernina. utrjena pa 
sta nam zavesi in vera, da bomo triumiirali. če 
ostanemo neomajno zvesti smerem svoje setLtujo 
politike! 

je vzljubil edini sin »častivrednega« Abrahama 
Haukinsa ljubko ekvilibristko Bridget Mac Cor-
mackovo iz Barmimovega ciklusa, katera mu je 
seveda najprisrčneje vračala Ijnbav. , Oboje lju-
bavno razmerje so |e zakrivalo staršem z ozirom 
na njihovo draSabno stališče. Morda se je z obeh 
strani pač slutilo kolikortoliko, a se le smatrala 
vse le za brezpomembno Salo. V resnici pa niti 
spostovanja vredni mr. Hawkins ml., niti dra-
žestna in deviška miss Mary nista mislila ua to, 
da bi varala svotf ljubljeni osebi. Čudna igra uso-
de! Zgodilo sa fe da sta sklenila očeta obeli teh 
dveh ljubljencev družbe, da naj bi se vzela njuna 
otroka, mr. Hawkiao ml. in miss Mary Dixonova, 
in sta jima tudi povedala to. Sedaj pa se jc po-
kazala plemenitost obeh mladih Hudi. Priznala sta 
si drug drusema, da ste njuni srd že oddani, in 
storila sta Jrmaikf sklep, da na povesta očetoma 
in ne odstopita od svojih obljub. Preko bojev*, ki 
so divjali dolso časa v obeh hišah, nai pridemo 
molče, kajti kenčalo se je dobro. Ljubezen si je 
priborila zmasol V srcih obeh očetov je zmagala 
ljubezen do otrok: privolila sta. Nezaslišano sicer, 
toda tem bolj vredno občudovanja. Seveda pa niso 
hoteli, da bi z zvezo teh neenakih parov kar na-
ravnost stopili pred svet. temveč so jima rajši 

onšfivor češkega naroda Czernlnu. 
Veliko niKBiiesracijska zborovanje v Pragi. 
V Pragi se je vršilo v Reprezentančnem domu 

v soboto dopoldne veliko manifestiicijsko zboro-
vanje, na katero so bili povabljeni vsi češki po-
slanci, člani gosposke zbornice, pisatelji in umet-
niki, akademija znanosti in zastopnik! vseh drugih 
slovanskih narodov, posebno Jugoslovanov da 
dajo javno duška svojemu ogorčenju proti divjim 
in naravnost blnznim napadom grofa Czernina na 
češki narod in proti omalovaževanju slovanskega 
življa v monarhiji. 2e dolgo pred pričetkom zbi-
rovanja so se zbrale pred Reprezentančnim do-
mom ogromne mase češkega naroda vseh slojev. 
Vsi češki avtonomni uradi v Pragi so za čas ma-
nifestacijske skupščine ustavili poslovanje. Prvot-
no sc je nameravalo ustaviti tudi tramvajski pro-
met, kar pa se je z ozirom na številne tujce po-
zneje opustilo. Dopoldne je prispelo v Prago z 

dunajskim brzovlakojn med drugiaii tuat .23 jugo- * 
slovanskih odposlancev, ua čelu jim načelnik Ju-
goslovanskega kluba. dr. Anton Korošcc. 13. april 
ostane v zgodovini češkega naroda zapfe»au z zla-
timi črkami poleg 30. majnika in 6. januarju. Če-
ški narod |e složno, sijajno in kar najtiostojnejef1 

maniiestiral ta dan za svoje pravice iu odklanjal. 
z vso odločnostjo vsako razlikovanje med naro-
dom in njegovimi politiki. 1 

Zborovauje je otvoril predsednik iCeNkega Sva-
za«, posl. Stanjek, ki je spominjal na zadnje poli-, 
tične dogodke, ki so v prvi vrsti izzvali današnjof 
manifestacijo, naglašal neobhodno poirebo narod-
ne solidarnosti in poživljal ob živahnem odobra- : 

vanju k edinosti. Nato jc prečit al češki pisatelj 
Alojz Jirasek sledečo poslanico na čt .ko slovaški 
narod: 

Ceško-slovaški narod! Gigantska vojna ^c bli-
ža vrhuncu. V bolesti in strahu trepetajo nepre-
gledne množice češko-slovaških mož in ?cn. V 
potokih se pretaka ua bojiščih kri Ceh »-Slovakov. 
Nestrt po vseh trpljenjih, celo ojeklencl je upal 
in upa naš narod, da bo Iz viharjev svetovne voj-
ne zasijalo tudi njemu končno novo, boljše življe-
nje in da bo njegovo človeško hrepenenje blago-
slovljeno s splošnim mirom, ki bo za * edno 
obvaroval človeštvo ponovitve sedanje kaiastro-
fe. Mi nismo hoteli in nočemo tudi seda i nič dru-
gega, kakor svobodo in samostojno' /t\ ijcnje. 
Zgraditi si hočemo svojo usodo iu sso.i obstoj ne-
ovirano in prosto, po čemer hrepeni vsak zavedeu 
narod kulturnega sveta. To je naša najsvetejša 
pravica, narodna in mednarodna pravica, pravica| 

naroda, ki ima zasluge za kulturni svet in ki se je 
s svojo izobrazbo In moraličnimi silami iu s svo-' 
jim gospodarskim razvojem ponosno uvrstil v pr-
vo vrsto demokratičnih narodov sveta. To !e 
enotna in svobodna volia naroda. Cc»r. v\Iov;>vkt' 
narod! Zbrali smo se danes tu kot poklicani za-
stopniki, da (zaplenieno) manifestirr. ;io. da jc ves 
češki narod edin, kakor še nikdar v zgodovini, 
da stoji kakor granitna Jez za vsem, Vnr co pro-
glasili njegovi poslanci v znamenitih 7'^odovlnikih 
spomenicah. Taki smo. In v trdnem, neomajnem 
zaupanju v stvar pravičnosti, v miago pravice* 
nad silo, svobode nad suženjstvom, deri- kracije 
nad privilegiji in resnice nad prevarami, vstajamol 
tu ob velikem mejniku v svetovni zgodovini In pri 
zvesti misli na prednike pred očmi z o ^ t oživlje-
nega naroda in prisegamo nad grobovi r-dhh v 
mogočnem soglasju naših duš iu za \ >o bodoč-
nost: Ostati hočemo, kamor smo se postavili, zve-
sti delu, zvesti v boju, zvesti \ življenju do gro-
ba. In mi bomo vztrajali, dokler ue zmagamo, 
vztrajali bomo, dokler ne utemeljimo samostoj-
nosti nar,oda. Nazdar, češko-slovaški narod! Osta-
ni rastoča veja, dokler ne-napoči Tvo j dan! Ra-
sti in cveti, svobodno v Tvojih Ue/eiah, v veliki; 
bratski rodbini svetovnih narodov, na Tvo jo lust-* 
no srečo in v blagor bodočega osvob« uiega člo-
veštva.« Ta prisesa je bila spreieta soglasno z 
velikanskim ploskanjem in navdušenjem. 

Nato so govorili zastopniki jugoslovanskih go-, 
stov, med njimi načelnik Jugoslo-, anskega kluba 
dr. Korošec, ki jim je odgovaijal dr. K.irel Kra-^ 
inaf. 

Dr. Kraniaf. ki ie bil pozdravljen . neopisniin 
navdušenjem — zborovaLi so \ vtaii ra/ !*edeže, 
ko je stopil na govorniško tribuno. s.e ie iskreuo' 
zahvaljeval imenom vsega naroda zastopnikom 
Jugoslovanov, da so sc odzvali češkemu povabilu, 
in prišli, da dajo Cehom bratsko desnico v tre-1 

notkti, ko kljub vsem natolcevanjem, 1 i govore 
o razporu dobrega naroda in njegovih hudobnih; 
voditeljev, ko prisegajo vsi reprezentanti vsega* 
naroda, vsi njegovi sloji, mo/ie iu žene, da hočejol 
vztrajati do konca v boni za samostojno življenje 
svojega naroda. Zahvaljujemo se Vam z dna duše. 
da ste prišli ravno sedaj, da dokažete vsemu sve-
tu, da bojujemo skupen hoj. da jc skupno naš« 
trpljenje, skupna pa tudi naša zmaga. Miti Vas nitii 

j nas ne strašijo nobene grožnje niti natolcevanja.! 
i .M', ki smo na svoji lastni ko/i \ » . v nem ua-
I rodnem trpljenju najbolje spoznali, kako zlo jc« 

tlačenje kakega naroda potom Jru,.c. a. sao s pri-* 
srčnim čustvom in svetim navdušeni«, m sprejeli! 
vzvišen klic o svobodi vseh narodov, tudi naj-,' 
manjšega, kot edino jamstvo trajnega miru iu sre-. 
če na zemlji in odrešenja človeštva vseh grozotj 
v katerih živimo od nričetka svetovne vojne. In 
zato so dvignili naši narodi s t.:ko elementarno, 
silo svoje klice po svobodi in zato sino bili vsi: 
tako hvaležni svojim zastopnikom v parlamenta' 
ko so prvo priiiko svobodnega govora uporabi!!; 
za to, da naznanijo v znameniti maimski deklara-
ciji vsemu svetu neomajno voljo na-ib narodov.' 
Vam vsem jc bilo od tega dne Jasno, da je postala? 
naša usoda neločljivo zvezana. Zavedali smo se, 
da med nami r.e obstoja samo kaka parlamentarna 
koalicija, ki traja nekai časa in potem zopet sama 
po sebi izgine, ampak da nas je združil zgodovin-
ski trenotek za večne čase. ne samo naše zastop-
nike, ampak naše narode (zborovale! so se prt 
teh besedah dvignili raz sedeže, in jc sledilo en-

prepustili, da se zgodi to potom sedaj tako priljub-
ljene pobegniive. Toda tudi tu se je pokazalo ple-
menito mišljenje mladega mr. Haukinsa. Ni hotel 
bežati, temveč sc je da! danes ponoči popolnoma 
natihoma poročiti s svo jo ljubljeno Bridget, ka-
tero velikodušni in razboriti > časti vredni« — ali 
da ga imenujem tako, kakor zasluži: »zelo časti-
vredni« Hawkins sprejme kot hčerko v svojo 
hišo. 2al mu gotovo ne bo, kajti — kakor ve po-
ročevalec — je mlada mrs. Hau'kmsova po materi 
starega francoskega plemiškega pokofenja in je le 
vsled udarcev usode postala umetnica v cirkusu. 
Je pa zelo dobra in \isoko naobražcjia. — Druga 
dvojica, ki je nekoliko romantičnejc navdahnjena, 
pa se danes zjutraj poroči v Filadeliiji. Vaš poro-
čevalec je tako srečen, da jima sme biti za pričo 
pri poroki. 

Gledališče »Star« in Barnumov cirkus izgubita 
izborni moči, občinstvo pa dva velika umetnika. 
Gospod Busoni najbrže zapusti oder, ker se je 
baje izrazil »zelo častivredni Di.xon, da mu izroči 
večje imetje, v gotovini in zemljišču. 

Ko prejmete to brzojavko, ste obe dvojici žc 
poročeni. Želimo jima vso srečo, ki gre vztrajni in 
junaški ljubezni. Očetoma, ki sta v dosego prave 
sreče za svoje otroke opustila vse stanovske in A! 

imovinske predsodke, pa bo svet izkazoval svojo 
občudovanje in spoštovanje.* 

Mr. Havvkins. stokajoče: s-Ali je to vse?« 
Mr. Dixon: >Da! Ali nI dovol j?« 
Mr. Havvkins: Orožno! Moj sin z vnrt* 

hodko « 
Mr. Dixon: »Moja hči z gledališkim igralcem!« 
Mr. Havvkins: *Kaj storite v i? Razdedmienje.,.-

l oč i t ev . . . izključitev Iz rodbine. . . « 
Mr. Dixon: »Nič takegx Ravnal se bom po 

»Heraldu«. O, ti časnikarji! Poročevalec je oči-
vidno sporazumljen žnjimi. Kaj naj storim dru-
gega? Svet misli, da se strinjava z otroki in najn 
smatra za junaka. Sk fa tka . . . jaz se vdajam ln 
odobruiem vse ! « — 

Mr. Hawkins: »O ! Saj moram tudi jaz tako! 
Samo da bi bila ta vrvohodka vsaj kolikortoliko 
sposobna za našo družbo!« 

Mr. Dixon: »Torej h i t ro . . . haid v FiladelfijoM 
Mr. Havvkins: » B r z o . . . v Barnumov cir-

kus!« 
Oba odhitita. 
Odzunaj stt še čujtjo glasovi: »Čestitam! — —; 

Lepo so nam nakuhali! Naši otroci! ; 
o PLičkil! (KonccO 
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tuziiastično ploskanje) in mi smo silno srečni, ko vin. za kg). — Sv . Jakob: št. 1761—2110 iob. št. l posameznih uiogah, zlasti pri trgovcu Brumiiu, 
smo videli, da je velika doba tudi Vas vse, Vas, 
dragi bratje s slovanskega Juga, združila v neloč-
l j ivo celoto. In ist< tako. kakor sie prišli Vi k nam, 
da zapečatite s svojo navzočnostjo vez , ki nas 
ftpaja, obljubljamo tudi mi in ves tiaš narod, da 
Vas tudi mi nikdar ne bomo pustili na cedilu, da 
Je Vaš boj naš boj, naša zrnata vaša zmaga in to 
ne samo tako dolgo, dokler nas združujeta skupna 
nevarnost in skupni veliki cilj. ampak za vso bo-
dočnost. V tej edinosti je najmočnejše jamstvo za 
naše svobodno živl jenje nasproti v<em napadom 
naših sovražnikov. In tako Vas prosim, izročite 
vsem dobrim Hrvatom, Slovencem in Srbom, pri-
srčne pozdrave češko-slovaškega naroda in vseh 
njegovih slojev In jim povejte imenom nas vseh, 
da smo vedno krepko na Vaši strani v sreči in 
veselju in da so naša srca polna vzvišenega upa-
nja v našo skupno zmago. (Viharno odobravanje.) 
Ves češki narod kliče bratom na jugu: ^Zvestobo 
za zvestobo in za vedno ! « Zbor Narodnega gle-
dališča je zapel Jugoslovansko himno. 

9) 16. 4. ul. Madonnšna 24, št. 2111—2210 (ob. št. » profesorju Goivicu in ar. Novaku. 
9) 16. 4. ul. D. Bramante 12. (cena 84 vin. za k* ) . 

Pren:oK ('ossHe). 20 kg na inodre izkaznice. 
Stara mitnica: št. 1—550 (ob. št. 32) lb. 4. ul. 

Acquedotio 94, (cena 1 K 46 vin. za 10 kg). — 
Nova mitnica: št. 301—600 (ob. št. 39) 16. 4. ul. 
M o! in grande 20. (cena 1 K 46 vin. za kg). — Sv . 
Jakob: št. 26—150 (ob. št. 31) 16. 4. ul. D. Bra-
mante 12. (cena 1 K 66 vin. 10 kg). 

Koks. 10 kg na modre izkaznice. 
Nova mitnica: št. 601—787 (ob. št. 39) in Št. 1— 

100 (ob. št. 40) 16. 4. vi. Mol in grande 20, (cei:a 
20 vin. za kg). 

P remog briquettes. 10 kg na modre izkaznice. 
Sv . M. M. zgornja: št. 351—430 (ob. št. 20) In 

št. 1—120 (ob. št, 21) 16. 4. ul. Biv io 6, (cena 48 
vin. za kg) . 

Zonet kričeča Ilustracija cenzurnih razmer. V 
Tekom Kramarevega govora je bila v vestibulu včerajšnjem izdanju nam je cenzura zopet pcsc-

preoitaua poslanica česko-slovaškemu narodu. 
Množica, ki se je zbrala v notranjosti palače in 
zunaj na trgu. je po končanju zborovanja zapela 
himni »Kde domov muj« in »He j Slovani«. Slišati 
le bilo viharne vzklike proti grofu Czerninu. P o 
zborovanju so se podali Jugoslovani, spremljani in 
entuzijastično pozdravljeni ob velikanske množice 
ljudstva in obsipani s cvetjem v hotel »Zlata husa-
na Vaclavskem trgu. Tamkaj je imel saborski po-
slanec Radič na množico nagovor v češkem je-
ziku. Naj omenimo še končno, da je član gosposke 
zbornice in bivši minister baron Trnka vslcd bo-
lezni brzojavno opravičil svo jo odsotnost. Izraža-
joč obenem nado, naj bo skupščina mogočna ma-
nifestacija narodne edinosti in politične zrelosti 
češkega naroda. 

R a z n o 
Razmerje monarhije do nemške države. V so-

botnem izdanju smo zabeležili in označili slučaj, 
ki 

se protivi suvereniteti naše države, 

Naglašall smo, 
da so taki dogodki Jako vznemirl j iv i za avstrij-
ske narode, ki hočejo, da bodi naša država su-
verena nasproti — vsem, da bodi gospodar v svoji 
hiši! Z Istim vprašanjem razmerja monarhije do 
nemške države se je bavila te dni praška »Na-
rodni Politika«. Čitatelji bodo videli, da se Izva-
janja po svojem smislu popolnoma kTijejo z na-
šimi. P iše : »Gre tu za absolutno enakovrednost 
zaveznikov, za medsebojno, enakocenjeno ugo-
tovitev pomožnih sil na zunaj, pred vsem pa za 
medsebojno In popalno respektlranje lastne sa-
mostojnosti v notranjih stvareh! In da to pov-
darja in to brani, je dolžnost vsakogar, ki Iskre-
no in pošteno misli z Avst r i jo ! Mesto tega pa ču-
jemo in vidimo, kako na tistih mestih, kjer bi se 
morali najbolj Izogibati temu, pri besedi o av-
strijski misli imajo pred očmi le nemško mis-1, 
hvalijo nem?ko taktiko, ki v resnici zasleduje 
cilje Vsenemcev, In ki sedaj na Cehe meče krivdo 
na podaljševanju vojne, čeprav Je grof Czern a 
v svojem govoru sam priznal, da miru na poti 
v glavnem vprašanje Alzacije In Lotaringije. Pre-
več sopare je minister za vnanje stvari spušča' 
v svoj vlak. dokler nI skočil s t i r a . . . I In posle-
dice temu? Ceškl narod ostaja miren In vztraja 
pri svoji pravici : od svojega prvega do zadnjega 
pripadnika! Na njegovi strani sta resnica In pra-
vica. In ves narod brez iz jeme podpisuje danes 
rdpor čeških članov gospodske zbornice — torej 
polikčno Izskušenih mož, nikakih radikalccv ali 
celo »vele izdajalcev« , da se še nikoli n? postopalo 
proti češkemu narodu tako brezobzirno, krivično 
In tako nepolitično z resnično avstrijskega stali-
šča, kakor se je to zijubilo ministru cesarske 
hiše, grofu Czerninu, v njegovem popolnem nepo-
znavanju svoje naloge. T e besede so označile vso 
situacijo in re: nico in Iz tega sc podajo vse na-
daljne konsckvence. 

• J-t. - rr\ T9 

Nanašale se na razglas o vpokticamu » W « 
15. marca 191S, se daje na občno znanje, da se bo 
vršilo pre^I«. lovanje vseli črnovojnih obvezancev 
gori imenovanega letnika v mestni telovadnic! 
vla delln Va!le 3 naslednje dneve ob 8 url dopol-
dne, in sicer: 

26. aprila 1918 pristojni v Trst, ?tev. legltima-
cijskega lista 1—300, 

27. aprila 1918 
p: istrjnl v "i rst. štev. legitima-

cijskcga lista 301—600. 28. aprila 1918 tujci, štev. 
legitimaciiskcga lista 601 in višja. 

Pozivnice se ne bodo razpošiljale; črnovoiniški 
obvezanci morajo torej točno priti k pregledova-
•ju v gori naznačeni dnevih brez posebnega po-
ziva. Vsaka neopravičena zamuda se bo najstrožje 
kaznovala. 

K temu uradnemu poslovanju morajo domačini 
In tujci prinesti s seboj prejeti črnovojaŠkl pre-
gledni listek. 

Kdor izostane brez zadostnega opravičenia ga 
bo kaznovalo c. kr. vojaško sodišče po § 4 zakona 
z dne 28. junija 1890 drž. zak. štev. 137 s zapo-
rom od 1 meseca do 2 let. 

C. kr. namestriištvenl svetnik 
DR. FABRIZ I s. r. 

gla po politični vesti p o d . . . ne, nočemo navesti 
naslova, ker bi rizkirali, da nam g. cenzor zopet 
napravi črto. — Uvodoma smo napisali par pri-
pomb. oziroma konstatacij, kakršnjih moremo či-
tati vsak dan v vseh listih in ki so bile tako ne-
dolžne, da se nam zdi izključeno, da bi mogle 
opravičiti konfiskacijo. Potem pa smo samo ci-
tirali iz srL^ov, ki so pred dvema dnevoma, ozi-
roma te zadnje pasirali avstri jsko cenzuro. Citi 
rali smo iz tozadevnih izvajanj v »Slovenskem 
Gospodarju«, ki so pasirala mariborsko cenzur.^ 
ki Je menda vzvišena nad vsak sum, da bi bila 
napram slovenskim enuncijacijam preveč popust-
l j iva; citirali smo iz članka grofa Adalberta Stern-
berga v praški »Union«, ki je pasiral praško cen-
zuro; in prinesli smo kratek citat iz g o v o r * dr-
žavnega poslanca dr. Laginle v dunajskem parla-
mentu, ki ga je prinesla tudi »Edinost« • sredi 
meseca februarja, ki je tore j pasiral tržaško cen-
zuro ! ! Vidimo torej fenomen, da cenzura v A v -
striji ne le da nima enakih smeri v raznih krajih, 
da v enem kraju pleni, kar je drugod dovol i l i , 
marveč, da konfiscira tako rekoč tudi — samo 
sebe, to je, da črta stvari, ki jih je popred sama 
dopustila! — Pa recite, ljudje božji, ali ni ob takiii 
razmerah slovenskemu žurnalistu, da mora obu-
pati. Kaj ta kako naj piše? Pri vsaki in tudi naj-
pohlevnejl besedi kritike o razmerah, ki Jih v idi jo 
vsi in občutijo na svoj i koži in ki kar kriče po kri-
tiki, Je v nevarnosti, da piše samo za cenzorja 
In vse to vkljub opetovanim zagotovi lom, da je 
kritika dopuščena o vseh stvareh, razun tistih, 
ki so v zvez i z interesi vo jevanja. Je pač tako v 
naši Avstr i j i : zakoni in besede ministrov nam z * 
gotavl ja jo svoboščine svobodne, moderne d r žav -
vladna praksa pa nam jih jemlje. Potem 
pa se zgražajo, Če Je malkontentov med tistimi, 
ki so zadeti po taki praksi! 

Od danes naprej bodo trgovine odprte vsak dan 
do 7 zvečer . 

Pomožna akcUa vlade za Primorsko. Vlada Je za 
pokrajine Primorske, ki jih Je posetil pred krat 
kim cesar, dovolila za enkrat 7 milijonov kron Iz 
državnih sredstev. Svota se bo uporabila v prvi 
vrsti za olajšanje preskrbe živi l in za pospeševa-
nje kmetijske produkcije. 

Tržaški vojaški dom. Glede vesti o odstranitvi 
slovenskega napisa s tukajšnjega Vojaškega doma, 
katera utegne indirektno vsebovat i očitanje proti 
meni, kot »slovenski odbornici« v odboru za Vo -
jaški dom, češ, da nisem reagirala na dotično od-
stranitev, Javljam, da sem meseca septembra m. I. 
o priliki 11. soške bitke izstopila iz omenjenega 
odbora ter me ae zadeva zaradi odstranitve ome-
njenega nanisa nobena krivda. — Antonija Slavik. 

Sveto ivaasko koasunn'o društvo. V četrtek. 18. 
t m., ob 7 in pol zvečer odbefrova seja v sobici 
»Nar. doma« rr i Sv. Ivanu. 

=Zveza slovenskih žu jastev po vojrrl prizade-
tih občin na Primorske i « . Uradni »Osservatore 
Triestino«- Javlja z datumom 13. t. m., da je na-
mestništvo potrdilo ustanovitev društva » Z v e z e 
Slovenskih županstev po vojni prizadetih občin na 
Primnr~!:ern«. 

Mestna zastavljalnica. V sredo, 17. t. m., se bodo 
prodajali na lavni dražbi razni meseca Julija 1. 
1917. zastavljeni, že zapadli nedra^oceni predme.; 
serije 142, št. 4001 do št. 5SOO, in sicer razni 
predmeti, perilo brez izkaznice in druga oblačil*. 

Pevska vaja pri S v . Ivanu bo v sredo ob 7 in 
pol zvečer v Nar. domu. Pevovod ja . 

Seja »Učitel jskega druStva za Trst In okolico«' 
bo v četrtek ob 4 In pol pop. v slovenski Soli na 
Acquedottu. 

Vodstvo Nar. doma pri Sv . Ivanu Ima svo jo sejo 
v četrtek ob 8 zvečer. 

RAJOMRANJE SLADKORNE PRODAJE. 
Aprovizacijska komisija poziva prodajalce slad-

korja, da 
se do 20. t. m. Javijo v uradu v ul. S. 

Nloeto št. i l II. s seznami odjemalcev. Ta urad je 
odprt od 9 dop. do 12 opoldne in od 2 do 6 pop. 

g o v e d i n a z a n e i m o v i t e s l o j e . 
Danes, v torek, se bo oddajala govedina lastni-

kom izkaznic št. 33, serije a, b, jutri, v sredo, pa 
lastnikom izkaznic St 33 serije c, d v že nazna-
njenih mesnicah. * 

Prodala kuriva. 
Oglje. 10 kg na tdeče Izkaznice. 

S v ; V id : št. 1261—1510 (ob. št. 12) 16. 4. nI. 
Mon&ort 5, (cena 84 vin. za kg). — Staro mesto: 
št. 1651—2130 (ob. št. 11 ) l6. 4. ul. Artisti 4, (cena 
84 vin. za kg). — Stara mitnica: št. 3474—3633 
(ob. št. 10) 16. 4. ul. Olmo 9, št. 3634-^1633 (ob. 
It. 10) 16. 4. ul. Amalia 13, (cena S4 vin. za kg) . 
— Nova mitnica: št. 2215—2314 (ob. št. 10) 16. 4. 
Colozua 2, št. 2315—3014 (ob. št. 10) 16. 4. ul. L. 
Ricci 4, št. 3015—3133 (ob. št. 10) in št. 1—90 
(ob. š t 11) dne 16. 4. ul. Carpison 10, št. 91—290 
(ob. št. 11) 16. 4. ul. Moliti grande 20, (cena 84 

S l o v e n s k o g l e d a l U s e . 
Ugrabljene Sabinke. 

Nedeljska predstava v našem stoveaskcni f l e -
daiišču je zopet pokazala, kako ze lo si želi naše 
slovensko tržaško prebivalstvo poštene domače 
zabave. Gledališka dvorana je bila zopet takore-
koč razprodana. Kakor torej vidimo, bi bila bo-
dočnost našega slovenskega gledališča zagotov-
ljena, ako bi f ledal išče nudilo občinstvu res do-
bre predstave In bi vodstvo skrbelo za primeren, 
sedanjemu ljudskemu razpoloženju prilagojen re-
pertoar. Čast so pač taki, da ljudstvo v bridko-
stih in težavah svojega vsakdanjega živl jenja 
išče razvedrila, želi vsaj par uuc. da t e oddahne, 
da se nasmeje. Zato drama kot taka, pa bodi tudi 
najlepše klasično delo, ne » v l e č e « ; ljudstvo pravi, 
da ima žaloigre že doma dosti. Veseloigra, burka, 
spevoigra: to Je ono, česar si želi občinstvo, in 
tu siopa potem pred vodstvo gledališča težavna 
naloga, da izbira za občinstvo stvari, ki nudijo 
občinstvu ono, česar si želi. a da ga vendar ob-
enem dviga, ne pa še poplitvuje, da mu daje do-
bre stvari in tudi te v resnici dobro. Naše gleda-
lišče si je pridobilo v g. M. S. moža finega umet-
niškega čuta, režiserja, ki bi ne mogel dvigniti 
samo našega zapuščenega gledališča, temveč 
žnjim vred tudi naše občinstvo, kateremu so štiri 
leta vojne s svo j mi brutalnostmi vse drugo, 
samo ne dvignila čuvstvovanja. 

>Ucrabljtne Sabinke« so burka, ki je obromala 
takorekoč vse odre in povsod dosegala najboljši 
uspeh; zakaj naj bi ne dosegle tndi pri nas? Z 
dobrimi, rutiniranhni igralci je tej tako spretno 
zgrajeni in izprcpleteni burki uspeh v resnici za-
jamčen; pri nas pa je stvar — vsa j prvikrat — 
precej šepala. Čutilo se je, da igralci večinoma 
niso bili posebno trdni v svojih ulogah, da so se 
precej zanašali na šepetalca. Ob ponovitvi, upamo, 
bo ta uedostatek odpravljen, kakor tudi upamo, 
da bo uglajen tudi še marsikateri oster rob v 

Najprimerneje izvedeni ste bifi ulogi profesorje-
ve soproge (gdč. 2eie/nikova> in hišne Urše (gdč. 
Šrritiova). Le-te j bi celo ne bilo škodovalo Se ne-
koliko več drastike v govoru in kretnji. Gdč. Kav -
čičeva je bila v ulogi Marijane v ostalem prav 
dobra, le odvadila naj bi se nekaterih subretskih 
kretenj, kakor n. pr. neokusnega dviganja noge, 
koi pač tudi v burki ne g i e za profesor jevo hčer, 
ki je notarjeva sopro&a. Gdč. Gradišarjeva je po-
daiu drugo, nedoras lo profesor jevo hčerko Pav l o 
v nekaterih priborih res hvalevredno; posebno oni 
prizor pri vedeževanju s kartami je bil izveden 
prav dobro. Ob daljši vaji pa Ji go tovo izgine tudi 
še ona negotovost, da ne rečemo morda, strah, ki 
kolikortoliko vpliva na točnost izvajanja uloge. 
Moške uloge tokrat niso bile izvedene posebno 
srečno. G. Vončina je pač v nekaterih prizorih 
razmeroma še precej zadel tip profesorja, Id bi se 
rad proslavil s svojim delom, a mu manka za to 
vsega, predvsem poguma, zlasti napram svoji last-
ni soprogi, toua enotnosti r.i bilo v n jegovem iz-
vajanju uloge, vž ive l se ni vanjo, temveč je je 
iskal od prizora do prizora. Najbolje se mu je še 
posrečil odhod po prepiru v tretjem dejanju. Nje-
mu, kakor njegovemu zetu. notarju dr. Novaku 
(g. G c t j u p ) . se je odlučnu poznalo, da bi bila mo-
rala bolje memorirati uiogi. O obeh teh nlogab je 
treba reči, da gre velik del netočnosti in oglatosti 
izvajanja pač na račun začetništva; vztrajna va ja 
in> ljubezen do odra ponjava gotovo preko teh ne-
dostatkov. G. Požar je bil kot gledališki ravnatel j 
špinčič v svojem miijeju. Uloge sicer tudi ni me-
morira! ravno najbolje, kar mu Je tupatam delalo 
težave v igri. a znal si je pomagati. Semtertja je 
nekoliko pretiraval, a proti koncu Je kot sa&itnik 
miadih dveh zaljubljencev ušel nekoliko iz uloge 
mogočnega gospoda ravnatelja. G. Kral j kot » Z v e -
zdan* nam ni ugajal preveč . Splošni očitek slede 
memoriranja zadeva tudi njega, a vkljub svoj i 
ulogi prisilnega člana šmire, bi ne bil smel priha-
jati na oder z onim zvi janjem telesa in pačenjem 
obraza. Ob ponovitvi naj opusti to, !n » l oga , Id Jo 
je v ostalem izvajal dobro, bo vse drugačna, kot 
je bila sedaj. G. D. Bukovnik je bil t ulogi t rgovca 
Brumna očividno v največji nepriHkl Postav i l Je 
na oder namesto nekoliko robatega, malo bahave-
ga, sicer pa odločnega moža-trgovca. gavedajoče-
ga se svo je poioe motnje, pač nekaj, kar nikakor 
ni spadalo k celoti in kar čisto nični odgovarjalo 
ulogi. T o ulogo je treba temelj ito opilltL Manjši 
ulogi šolskega sluge (g. I. Bukovnik) in hBue Av -
guste ste bili primerni. 

V celoti torej igra ni uspela kar najbolje; prtila 
je pač, kakor se nam vse zdi, prezgodaj na oder. 
Mankalo je va j . kar se vsekakor nadomesti 4 » po-
novitve. 

Občinstvo se je vkljub raznim pamanldJfTOStlm 
zabavalo prav dobro in tudi n! ttedi lo m odobra-
vanjem. 

— Za ranjene in boine vojake so daroval i : ga. 
Svoboda več kosov perila, ga. N. N. 1 letnik 
»Ted . slik«, g. N. N. več iztisov »Slov. Naroda« 
šn »Slovenca . ga. Rovinsky poljske knjige in ča-
sopise. 

— Franjo Piciga, Kjarbola Zgornja, je ob priliki 
Krekove slavnosti v Skednju daroval 2 K, za po-
družnico CM1) pri Sv . M. M. Zgornji. Denar hra-
ni blagajničar. 

— Nadučitelj Franjo Orel v Kortah daruje K 
10 za Krekov spomenik. Denar hrani uprava. 

— Za šentvidsko šolo darujejo: nadučitelj Fra-
njo Orel v Kortah K 10, rojanski kader nabral pri 
Katalanu v veseli družbi K 20, Joško Vončina za 
storjeno uslugo g. M. Klavora K 5. — Denar hrani 
uprava. 

P r l p s r o c š l i i i a fivrđka-

D s m s k a k r o j a č n i c a 
A. HTEGER, Trst ulica Comia-rc ale 3. Izdeluje 
vsakovrstne obleke po angleškem in francoskem 
kroju, plesne obleke, obleke u poroke, bluze 
za gledališče itd. Cene zmerne. 337 

Č e š k o B o d j e v i č k a R e s t a v r a c i j a ( B o s 4 -
fcova u z o r n a č e š k a gos t i lna v T r s t u ) se 
n a h a j a v ul. G . Oa l a t t i ( z r a v e n g l a v n e 
poš te . ) SJoven&ka p o s t r e ž b a m s l ovensk i 
jedilni listi. 

: : I m u O š L A S i : : 
se računajo po 6 stot. besedo. — Mastno tiskane 
besede se računajo enkrat več. — Najmanjša 
:—: pristojbina znaša 60 stotlnk. :—: 

f>|la w i ; a poročno in j«<lilno sobo. kompletne 
r l u l Š M i d l dvorane, moderno lstkirano kuhinjo 
ter drugo moderno pohištvo. Brod, Poste recchie 
It. 26. 2047 

do koreiipoudence, • s vrh o poroke, ima 
L&i^'J mlada gorpodičn* lepe zunanjosti, vesele 
nar ve % mladim inteligentnim gospodom. Revne 
ponudbe pod „Že l j aJ na las. odd. Ldin^sti 2048 

prve vr»te proda ali camocja % rite-
L V C [ I U tem Tvrdka Dollinar, Trst, Celsi 16 

2043 

dobro ohranjeno motor-kolo. Od 2 —4 
pop. Arcata 16 (vratar). 2045 

Razprodala „Edinosti". 
»Edinost« se bo odslej prodajala taiBO T 

slednjih tobakarnah in prodaialnicahi 
Plasecka, tr* S. Francesko it. ti 
Turkovič. nllca Acquedctto !L 39. 
Bouora, ulica Stadion it. 3S. 
Guidi, ulica Coroneo i t 26. 
Drocher, ulica Molin Grande It. M i 
Fonda, ulica Giulta št. 29. 
Podboj, nllca Boschetto it. I7f. ; 
2e!eznik, Largo Boscbctto i t 628. 
Prosen. Sv. Ivan št. 337. 
Bizjak, S. CHino. 
Vouk. ulica Torrente št I I . 
Hrast, ulica Poste št. 7. 
Fantuzzi, ulica S. Artouio it- T. 
Zupane, ulica del Canale it. 13. 
Eggenberj, trg S. Glovana! it. 4 
Luzzatto, ulica Acquedotto Št. 2. 
Pipan, ollca Potite delta Fabbra M. L . 
Majovskl, nllca Barriera i t 2. 
ScennJn, ulica BarHora št. 17» 
Beden, ulica Madoiiaiua it. 1. 
Belic, ulica L. BerainI it. 1« 
Ulica Maria Tercsa, št. 37. 
Prinz, ulica Bos^hetto št. 14. 
Rlttossa. ulica Solitarlo it. 16. 
Maccorls. trs Barriera it. 38. 
Miiraro, elica Settefontane i t 14. 
Popič, ulica Sette'ortane i t 14. 
Miiiier, ulica Conti št. 40. 
Ogntenovlč, ulica Piccardl i t 4. 
VVelssTaann, ulica Rossettl i t 33. 
Pogačnik, trs Ponterosso. 
Agencija Hlrschfeid, ulica del Teatr* I t X 
Lug, trg S. Lucla. 
MHlinz. p. Giuseppina št t. 
Raitlnger, riva F. Giuseppe i t 2 i 
Bruni, ulica S. S. Martki i t 1. 
Gherslnig, Sv. Andrej. 
Ulica Lioyd i t 9. 
Ulica S. Sebastiano Št S. 
G ra matic o pul o, trg Barriera ftt 7. 
Bruna, ufka del Rivo i t 44. 
Segulta. uJfca deil'Istria i t Ifc 
Cecchinl, ulica deTIMstria i t I L 
Bonceli ulica S. Marco i t 26. 
Bevk, Lesni trg it. 3. 
PočDlk. ulica Istria it. 328. 
Može. aH ca Mira mar i t t 
SuiisoJ. aftfca B. CeUiai i t t 
Hreščak, Campo Belvedere I t L 
Artuž, allc* Belvedere St 87. 
Bennsst Šalita di Gretta * t M . - > 
Tramvajska postala OpCtae, trg 
Stanič, ulica Riolln plccolo i t -14. 
LavrenCIS, trg Casenaa i t I. 
Baje, ulica Geppa it. 2 L 
Fajdiga* ulica Coroneo i t i . 
Furlan, prosta iuka. 
Geržina. Rojaa. 
Južni kolodvor. 

Lovšin, ulica Ed. d*Amicls, i t f . 
Državni kolodvor. Sv , Andrai 
Schiinpt državni kolodvor. 
Anion Gcdina, V rdela. 
Gregor Zidar, RoccL 
Cergolj , Barkovl je . 
Narodni dom, Barkovl je . 
Sancia-DrejaC, SkcdtoJ. 
Flego. Skedenj. 
L . Fonda. Skedenj. 

dekle, ki je nekoliko izurjena v izdelo-
vanju iroških oblek. br . Ivan 699. 2046 

||I £em mehanično del ;vnico za popravo 
_ T I dvokoles. šivalnih strojev, gramofonov 

ter trgovino % raznimi »truji. - - Sprejmem tndi 
učenca. F. Batjel, Oonea, mehanik m t g >ven z 
raznimi stroji. 3178 

12aJk|M učitelja ali učiteljico za razgovor ilov-
l d « t l U venskem jeziku. Plamene ponudbe pod 
.Razgovor14 na Ins. odd Ediuosti, B 10 

podružni gostilni na lipakem 
DU&UAUi/I t -gu i t . 7 dobijo vedno tojpla 

jedila, po zmernih cenah. Voditelj Fr. Novak. (1&)L 

Anton Jerkič posluje v svojem ateljeju 
l U I U i l f U I t Trstu. Via delle Poste it 10. 40 

Resna 2enl!na ponudim, 
hibo na nogi), ki je svoj. ftas dovršil kmetijsko 
iolo, Z par desettisoš kron prihranka, bi se rad, 

Eriženil na tako posestvo, kjer bi se bavil s po-
jedelstvom, živinorejo, vinarstvom, sadjarstvom 
itd. bel bi tudi na gost i lno, kjer bi se dalo vpe- j 
lj a.ti vin-ko ali k.Jco drugo trgovino. Ugleden po-
sređo\ alec proti dobri nagradi ni izključen. P jd -
pisano ponudbo, 6e ia mogoče s sliko, po>lati do 
5. maja Ins. odd Eaiaosd pod 

Odvetnlikesa 

s p r e j m e t a k o j 

d r . E d v a r d S l a v f f t 

o d v e t n i k v Trstu 
D u n a j s k a u E l e a S f e v . 1 0 , I . r a d .t. 

F ^ 
" Z O B O Z D R A V N I K 

D r . J . Č e r m a l : 
v Trsta, ulica Poste vecchle 12 

v o g a l u l i ce de l l e Poste . 
I z d i r a n j e z o b o v b r e z b o -

l e č i n . — P l o m b i r a n j e . 

— U M E T N I Z O B J E — 
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večje posestvo (nekdaj štreKijevo po-

sestvo) v Gorjanskem pri Koir u, 

blizu železniških postaj Nabreži . 

oziroma Štanjel, obstoječe iz dv< i 

enonadstropruh hiš in go-podars i 

poslopij ter okroglo 58 oraiov vrta, 

njiv, travnikov, pašnika in go^da. 

Natančni pogoji se izvedo v HEItJ/ 

hranilnici Uabljsn̂ l v lluW:ai. 
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đoSrs, skrbno, pošteno ž e priletno 

g o s p o d i n j o 

k velikem posestvu in šievilnim 
otrokom brez matere. Naslov: 

Rudolf Makarovič, Novomesto. 

K k l o v o d o 

GfSilva" vrelec), žganje in vino 
razpošilja A. OSET p. Guštanj 
(Koroško). — Kupuje steklenice 
vseh vrst ter zamaške stare in nove 

Snk 
d e s t i l i r a o I z v i n a l a s t n e g a p r i d e l k a . 

Pri oslabelosti od starosti ia želodčnih tel i . 

le lz vica destiliran star konjak že stoletja Jti.j.. > 
preizkušeno okrcpčllo 12 l e t s t a r e g a v 4 poi-

litrskih steklenicah posijetn f r a n k o za K bč. 

mlajšesa 3 letnega čudovito bolečine tolažeče vdr-
Kava'no sredstvo zopet t r e a n j e v u d i ti, 4 p I-
Utrske steklenice K 60. — Vino od 56 litrov napre 
beli burgundec K 5.60 rdeči burstundcc l K 
B E & Z C I K T H E R T i L , v e i e p o s e s t n l h 

graščftia GfHiCe pri Kcmjicah, Štajersko. 

Z i G l a m l M ^ G . 1 * 2 r s & 
n 

w Trstu wt Je p r ese l f t « na C o r t o It . 15 
v bivfo slatamlco C Zercorritr St FlgMo-

Velika Izbera srebrnih in zl .tih 
ur, uhanov, prstanov, verižic itd. 
C e o c z m e r n e . C e n e z m e r n e . 

D A R O V L 
— Za Krekov spomenik je daroval fr M f l t t Ma-

ber^oj 3 K. 
.— Za slovensko sirotišnico je darovala proda-

jalna »Kat. tisk. društva« v Ljubljani 2 0 K . 

S I C A 

Trst, m Cassa tfl Rlspirmo šteu. 5 (Lastna posl3?]2) 
K s p i t a l I n r e z e r v a K 2 3 , 5 0 0 . 0 0 0 . — 

P l l l j a i k e : Dunaj Tegethoistrasse 7 — D u b r o v n i k , Kotor Ljubljana, Metkov ć 
Opatija, Split, Šihenih, Zadar. 
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od dneva v loge do dneva vzdiga. Rentn davek plaj i je banka od svoj-jga. Obrtstovanje 
v l o g na t e k o č e m in ž i r o - r a unu p o d o g o v o r u . A k r e d i t i v i ček i in nakazn i ce o vsa 
tu-ia inozemska tržišča. — Kupuje^ ir prodaja: vrednostne papirje, ie te, obli-
gacije, zastavna pisma, prijoritete, delnice, srečke, valute, aev ize, promese itd. Daje 
predujme na vrednostne papirje in Dlago ležeče v javnih skladi čih. - Sare 
Deposits. — Prod ja srečk razredne loteriie. Zavar vanie vsakovrstnih papirjev 
proti kurzni izgubi, revizija žrebanja »rećk itd. brezp ačno Stavbni kreJit, rem o.irs 
krediti. — Borzna naročila. inkaso. Menjalnica. — — Eskomnt menic 
Te le fon i : 1463, 17S3 in 2666. B r z o j a v i : J A D R A N S K A 
= = U r a d n e u r e : o d 9 d o 1 p o p o l d n e -


